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Leistungsbezeichnung I Notification of temporary and occasional cross-border
provision of services by state-certified food chemists
from other EU/EEA states.

Leistungsbezeichnung II

Typisierung 3 - Bundesaufsichtsverwaltung: Regelung

Quellredaktion Thüringen

Freigabestatus Katalog unbestimmter Freigabestatus

Freigabestatus Bibliothek unbestimmter Freigabestatus

Begriffe im Kontext

Leistungstyp Leistungsobjekt mit Verrichtung

Leistungsgruppierung Steuern (102)
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Verrichtungskennung Bestätigung (008)

SDG-Informationsbereich

Lagen Portalverbund Steuererklärung (1060100), Grenzüberschreitende
Tätigkeit (2070100), Steuern und Abgaben für Betriebe
(2040200)

Einheitlicher
Ansprechpartner

Nein

Fachlich freigegeben am 09.03.2020

Fachlich freigegen durch Thuringian Ministry of Labor, Social Affairs, Health,
Women and Family (TMASGFF) Thuringian State Office
for Consumer Protection (TLV)

Handlungsgrundlage https://landesrecht.thueringen.de/bsth/document/jlr-L
MChemBerSchGTHV5P2
https://landesrecht.thueringen.de/bsth/document/jlr-L
MChemBerSchGTHV5P2

Teaser

Volltext Nationals of other EU/EEA states or of a state equated
by agreement who are legally established there for the
practice of the same profession as the State-certified
food chemist may, under certain conditions, use atitle
corresponding to the professional title "State-certified
food chemist" without a state permit, if they move to
Germany only for the temporary and occasional
practice of the profession. In this case, the intended
exercise of the profession must be notified in writing in
advance to the competent authority in order to verify
the requirements. The notification must be renewed
once a year if it is intended to provide services again on
a temporary and occasional basis during the year in
question. If the notification has already been duly
provided in another federal state on the basis of
professional practice carried out there, the notification
shall be valid throughout the entire federal territory. In
this case, proof of the notification must be submitted
to the competent authority upon request.

****Note**** If you wish to use the professional title
"Staatlich geprüfte Lebensmittelchemikerin/Staatlich
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geprüfter Lebensmittelchemiker"**(** State-certified
food chemist) with a branch in Germany, you need a
state permit to do so**(see the service description
"Staatlich geprüfte Lebensmittelchemikerin/Staatlich
geprüfter Lebensmittelchemiker" - Recognizing foreign
professional qualifications** "). The additional
qualification as "State-certified food chemist" in
addition to a degree in food chemistry is required for
work in official food monitoring and for licensing as a
private counter-sample expert in accordance with the
Counter-Sample Ordinance. Outside of these activities,
the professional title "Staatlich geprüfte
Lebensmittelchemikerin/Staatlich geprüfter
Lebensmittelchemiker" is not required in all
professional fields. For example, in research
institutions, laboratories of the industry or also in
consumer organizations, employment may also be
possible without the aforementioned professional title,
if this meets the requirement profile demanded there
in each case. In these cases, it is possible to practice
the profession with the academic degree
"Diplom-Lebensmittelchemiker/in" or with an
equivalent university degree. However, the
professional title "State-certified food chemist" may
not then be used.

Erforderliche Unterlagen • a proof of the nationality of the service provider
  • a certificate stating that the service provider is
legally established for the purpose of carrying out the
relevant activities in another EU member state, in
another EEA member state or in a state equated by
and that he or she is not prohibited, even temporarily,
from performing the activities in question at the time
the certificate is submitted
  • a certificate of professional qualification
  • proof in any form that the service provider has
exercised the activity in question in the state of
establishment for at least one year during the previous
ten years, provided that neither the profession nor the
training is regulated in the state of establishment 
  • copies of previous notifications, if applicable 

You must submit all documents in the original or as a
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certified copy. As a rule, the documents must be
submitted in German. If the documents are written in
another language, you will need a translation by a
publicly appointed or sworn interpreter or translator. 

The competent body may allow a different form for the
documents to be submitted. Documents issued or
recognized in an EU member state or another EEA
contracting state may also be submitted electronically.
In the event of reasonable doubt as to the authenticity
of the documents submitted and insofar as absolutely
necessary, the competent body may also require the
submission of certified copies in this case.

Voraussetzungen A professional title corresponding to the professional
title "Staatlich geprüfter Lebensmittel-chemiker"
(State-certified food chemist) may be used in Germany
without being established there, after prior notification
to the competent authority, if you are

  • are a national of a member state of the EU, of
another EEA contracting state or of a state equated by
agreement, 
  • to exercise the same profession as the
State-certified food chemist are legally established in
another member state of the EU, another EEA
contracting state or a state equated by agreement,
  • wish to provide the service temporarily and
occasionally in Germany, and
  • in the event that neither the profession nor the
training is regulated in your state of establishment,
have practiced the profession for at least one year
during the previous ten years.

The temporary and occasional nature of the provision
of services is assessed on a case-by-case basis, in
particular on the basis of the duration, frequency,
regular recurrence and continuity of the service.

Kosten There are no fees for receiving the report.

Verfahrensablauf The notification is made informally to the competent
authority.
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Bearbeitungsdauer

Frist The notification must be made before the service is
provided in Germany for the first time. If further
provision of services in Germany is intended, the
notification must be renewed annually.

weiterführende
Informationen

Hinweise • The knowledge of the German language required for
the performance of the service must be available.

  • The service shall be provided under the relevant
designation in the State of establishment, provided
that such a professional designation exists there for
the relevant activity as a state-certified food chemist.
The professional title shall be used in the official
language or one of the official languages of the State of
establishment in such a way that no confusion with the
professional title of the host Member State is possible.
If the aforementioned professional title does not exist
in the Member State of establishment, the service
provider shall indicate its evidence of formal
qualifications in the official language or one of the
official languages of that Member State.

  • If you wish to act as a private cross-checking expert,
the service description "Food safety: cross-checking
expert - apply for approval" applies.

Rechtsbehelf

Kurztext Nationals of other EU/EEA states or of a state equated
by agreement who are legally established there for the
practice of the same profession as the State-certified
food chemist may, under certain conditions, use a
professional title corresponding to the professional
title "State-certified food chemist" without a state
permit if they move to Germany only for the temporary
and occasional practice of the profession. In this case,
the intended exercise of the profession must be
reported to the competent authority in advance in
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order to verify the requirements.

Ansprechpunkt Thuringian State Office for Consumer Protection  
Department 2  
Tennstedter Street 8/9  
99947 Bad Langensalza

E-mail: Abteilung2@tlv.thueringen.de

Zuständige Stelle

Formulare

Ursprungsportal Notification of temporary and occasional cross-border
provision of services by state-certified food chemists
from other EU/EEA states., Meldung einer
vorübergehenden und gelegentlichen
grenzüberschreitenden Erbringung von
Dienstleistungen durch staatlich geprüfte
Lebensmittelchemiker aus anderen EU-/EWR-Staaten
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